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2022 Application for International Students

Important Date

[ Fall 2022 Admission]

Item Date
Application deadline May 31, 2022
Admission notice June 30, 2022
Registration Mid-Sep., 2022

[ Spring 2023 Admission])

Item Date
Application deadline Dec. 15, 2022
Admission notice Jan. 20, 2023
Registration Mid-Feb.,2023

International Student Admission Enquiries [CLUT International Cooperation Center )
Tel :+886-2-22580500 ; +886-2-22576167 ext.1315

E-mail 1206 @mail.chihlee.edu.tw

Website : http://www.chihlee.edu.tw

Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs, Republic of China (Taiwan) (visa-

related inquiries )
Tel : +886-2-23432888
Web : http://www.boca.gov.tw


http://www.chihlee.edu.tw/

Application Procedure

Step

Description

(1) Determine eligibility and program

e Sce handbook for available program.(P.4)

e Sce website for program details and related information.

Website: http://www.chihlee.edu.tw

(2) Complete Application form

See forms in handbook. (P.9)

(3) Send Application form

Send by post:

International Cooperation Center, Chihlee University of Technology,
No.313, Section 1, Wunhua Road, Bangiao District,

New Taipei City 220305, Taiwan R.O.C.

Online application materials and mailing application materials must be
submitted.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScqegGIY1i2yTOWIP2SDL-

2ibCVnDuBRxUDal5sViBVn026Mg/viewform

(4) Review

e Applicant will be notified by email upon receiving application.

e Except special circumstances, application with incomplete materials
will not be processed.

e The International Cooperation Center will first determine the
eligibility of application, then various departments will carry out
preliminary review, and finally, the Foreign Student Admission
committee decides the final admission list.

(5) Notification

Notification by:
1.Website: www.chihlee.edu.tw
2. Email

3.Written notice



http://www.chihlee.edu.tw/
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScqegGIY1i2yT0WIP2SDL-2jbCVnDuBRxUDaJ5sVjBVn026Mg/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScqegGIY1i2yT0WIP2SDL-2jbCVnDuBRxUDaJ5sVjBVn026Mg/viewform
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I . Basis of Enrollment

The basis of enrollment is established according to the regulations stipulated in the official
document No. 1070189455 of the Ministry of Education.
1. Eligibility

1.

An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic

of China (R.0.C.) and who does not possess overseas Chinese student status at the time of their

application, is qualified to apply for admission under these regulations.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has

resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified to apply for admission

under this regulation.

1)

@)

An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold or has had a
household registration in Taiwan.

An individual of foreign nationality who was also a national of the R.O.C. but has no
R.O.C. nationality at the time of their application shall have an annulled status regarding
their R.O.C. nationality for no less than 8 years after an annulment of R.O.C. nationality
by the Ministry of the Interior.

(3) Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have

(4)

()

studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission
during the same academic year of the application by the University Entrance Committee
for Overseas Chinese Students.

The six year / eight year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be
calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the
designated due date for the time of study. (Fall admission: calculated until August 1, 2022;
Spring admission: calculated until February 1, 2023).

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions other
than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas continuously”
means that an individual may stay in Taiwan for no more than atotal of 120 days
per calendar year. The only exceptions to this method of calculation are for those who
fulfill one of the following requirements with written supported proof; and the said
domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of residency:

(A) Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technical training classes accredited by the Ministry of
Education (MOE);

(B) Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which
foreign student recruitment is approved by the MOE, and to which the total length
of stay is less than 2 years;



3.

4.

(C) Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years.
(D) An internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
government agency, to which the total length of stay is less than 2 years.
According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national selected
by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household registration
from the time of their birth is not subject to the limitations as prescribed in the preceding 2
paragraphs after receiving the approval from the authorized educational government agencies.
An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an annulment
of their R.O.C. nationality before September 8, 2017, the effective date of the amendment to
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, is qualified to
apply for admission as an international student and will not be subject to the limitation as
prescribed in Paragraph 2.
Degree Qualifications :
(1) 2-Year Undergraduate Degree Program:
Applicants to any 2-year bachelor degree programs must hold an associate bachelor
degree diploma recognized by the R.O.C.

(2) 4-Year Undergraduate Degree Program:

Applicants to any 4-year bachelor degree programs must hold a valid senior
high school diploma (including Form 5) recognized by the R.O.C.

(3) Master Degree Program:

Applicants to the master degree program must hold a valid bachelor degree
recognized by the R.O.C.

(4) 5 Year Associate Bachelor Degree Program:
Applicants must be a graduate from a high school recognized by the R.O.C.

(5) Foreign students who have obtained domestic qualifications: The application shall be
handled according to the 5th point of the “Regulations Regarding International Students
Applying for Admissions.”



II. Available Program (Departments/Graduate School)

Y Degree/Master
No. College Graduate School Quota Remarks
Coll ; Department of Business
Ollege 0 Administration, Master
1 Business o  Servi
Management | Program of Service )
Business Management »<Most Iec_tures are f:onducted in
College of 15 Mandarin. Applicants must
International possess basic level of Chinese
5 BUSI Department of International reading, writing, speaking,
USINESS 1 de. Master Proaram and listening abilities.
and Foreign ’ 9
Languages
Total 15
Y Degree/Bachelor (2-Year Program)
No. College Department Quota Remarks
1 College of | Department of Finance < Most lectures are conducted in
Business - 10 Mandarin. Applicants must
2 | Management | Department of Marketing and possess basic level of Chinese
Logistics Management reading, writing, speaking,
Total 10 and listening abilities.
Y Degree/Bachelor (4-Year Program)
No. College Department Quota Remarks
1 Department of Business
Administration
2 Department of Finance
3 Collgge of Department of Accounting
Business | |nformation
4 Management Department of Marketing and
Logistics Management
5 Department of Leisure and
Recreation Management 132 | 3 Most lectures are conducted in
6 College of | Department of International Mandarin. Applicants must
International Trade . possess basic level of Chinese
7 Business | Department of Applied reading, writing, speaking,
and Foreign English : and listening abilities.
8 Department of Applied
Languages Japanese
9 Department of Information
College of Management
10 Innovation | Pepartment of Commerce
and Desian Technology and Management
11 g Department of Multimedia
Design
Total 132




Y Degree/Associate Bachelor (5- Year Program)

No. College Department Quota Remarks
1 Department of Business
College of | Administration
2 Business Department of Finance
3 Management Department of Accounting 3% Most lectures are conducted in
Information Mandarin. Applicants must
College of | pepartment of International 20 possess basic level of Chinese
4 International | Trade reading, writing, speaking,
Business and listening abilities.
5 and Foreign | Department  of  Applied
Languages | English
Total 20

IV. Length of Study

According to CLUT regulations on academic programs, the length of study for international
students according to their study program is as follows,

(1) 4-Year Bachelor Degree Program, 4 years,

(2) 2-Year Bachelor Degree Program, 2 years,

(3) Master Degree Program, 1 to 4 years,

(4) 5-Year Associate Bachelor Degree Program, 5 years.

V. Application Deadline
[ Fall 2022 admission ] : before May 31, 2022

[ Spring 2023 admission] : before Dec 15, 2022

Applicants should submit their application forms and all related materials to the Admissions
Committee before May 31, 2022 for Fall 2022 admission; before Dec 15, 2022 for Spring 2023
admission. Applications received after the deadline will not be processed.

VI. Application Documents Required

1. Two copies of the completed application form (P.8) with 2 recent (6 months) passport-style
photographs:%Must be attached

2. One photocopy of the applicant’s highest education diploma and one original official transcript
of the highest education diploma notarized and stamped by the foreign representative office of
the R.O.C. (if written in a language other than Chinese and English, these should be translated
into Chinese or English and notarized.) 3%Must be attached

(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the Accreditation
of Schools in Mainland China shall apply.



(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and
Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply.
(3) Academic credentials from other areas:

(A) Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in
Mainland China shall be regarded as the same as those at domestic schools with
equivalent levels.

(B) Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall be subject to the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic credentials earned
from universities or branches established in Mainland China by foreign schools shall
require public notarization in Mainland China and be verified and examined by a
university established or appointed by, or through a private agency commissioned by
the Executive Yuan.

3. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of full
scholarship provided by a government agency, university, college, or private organization.
P.11 Must be attached

A brief autobiography and study plan in Chinese or English. P.12 3 Must be attached.
Declaration. P.13 %< Must be attached.

Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests) P.14 % Must be attached.
Photocopy of passport (including pages confirming name and nationality). 3% Must be attached.

® N o o »

Certificate of Chinese language proficiency. 4-Year Bachelor Degree Program, 2-Year
Bachelor Degree Program, 5-Year Associate Bachelor Degree Program requires Test of
Chinese as a Foreign Language [TOCFL] Level 3 (B1); Master Degree Program requires
Test of Chinese as a Foreign Language [TOCFL] Level 4 (B2) <Must be attached

9. Online application materials and mailing application materials must be submitted. < Must be
attached.

10. Letters of recommendation in Chinese and English. 3% Optional

VI.Admissions Announcement
[ Fall 2022 admission]) : before June 30, 2022
[ Spring 2023 admission] : before Jan 20, 2023
The admission results will be sent to individual applicants by mail before June 30, 2022 for 2022
Fall Admission; before Jan 20, 2022 for Spring 2023 admission. Results are also accessible on-line at
the school’s website:  ( http://www.chihlee.edu.tw )



http://www.chihlee.edu.tw/

VII. Registration
Accepted students should register on the date appointed or his/her qualification will be canceled.
The original copy of diploma should be submitted upon registration. VVacancies shall be filled from
with other qualified applicants.
IX. Scholarships
Accepted students may apply for scholarships provided by the Taiwan government. Foreign
students who have already received any kinds of Taiwan scholarships will relinquish other
scholarships and the CLUT scholarship. The qualifications of the applicants will be evaluated and the

quota will be decided in accordance with the regulations of the Ministry of Education and CLUT.

X Applicants must:
(1) Satisfy all applicable requirements stated in the Chihlee University of Technology (CLUT)
Regulations for International Student Admission.
(2) Most lectures are conducted in Mandarin. Applicants must possess basic level of Chinese

reading, writing, speaking, and listening abilities.



Appendix 1: Application Instructions
Application Instructions

1. To the applicant: Read carefully and complete in duplicate, type or print.

2. Applicants to any 2 year bachelor degree programs must hold an associate bachelor degree diploma
recognized by the R.O.C.; applicants to any 4 year bachelor degree programs must hold a valid senior
high school diploma recognized by the R.O.C.; applicants to any 5 year associate bachelor degree
program must hold a valid high school diploma recognized by the R.O.C.; applicants to the master
degree program must hold a valid bachelor degree recognized by the R.O.C.

3. Foreign students applying to Chihlee University of Technology shall submit the following documents
to the Admission Committee prior to May 31, 2022 for 2022 Fall admission; prior to Dec 15, 2022
for 2023 Spring admission. Applications received after the deadline will not be accepted. At
registration, international students shall present proof of a medical and injury insurance policy which
is valid for at least 6 months, starting from the date of entry into Taiwan. Current student shall present
documental proof that they have joined Taiwan’s National Health Insurance Plan.

(1) Two copies of the completed application form (P.9) with 2 recent (6 months) passport-style
photographs % Must be attached

(2) One photocopy of the applicant’s highest education diploma and one original official transcript
of the highest education diploma notarized and stamped by the foreign representative office of
the R.O.C. (if written in a language other than Chinese and English, these should be translated
into Chinese or English and notarized.) > Must be attached

i. Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the Accreditation
of Schools in Mainland China shall apply.
ii. Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and
Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply.
iii. Academic credentials from other areas:
(i) Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland
China shall be regarded as the same as those at domestic schools with equivalent levels.
(ii) Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall be subject to the Regulations
Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for
Institutions of Higher Education. However, academic credentials earned from universities
or branches established in Mainland China by foreign schools shall require public
notarization in Mainland China and be verified and examined by a university established
or appointed by, or through a private agency commissioned by the Executive Yuan.

(3) Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of full
scholarship provided by a government agency, university, college, or private organization.
P.11 % Must be attached

(4) A Dbrief autobiography and study plan in Chinese or English. P.12 3 Must be attached.

(5) Declaration. P.13 3 Must be attached.

(6) Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests) P.14 > Must be attached.
(7) Photocopy of passport (including pages confirming name and nationality). > Must be attached.

(8) Certificate of Chinese language proficiency. 4-Year Bachelor Degree Program, 2-Year Bachelor
Degree Program, 5-Year Associate Bachelor Degree Program requires Test of Chinese as a
Foreign Language [TOCFL] Level 3 (B1); Master Degree Program requires Test of Chinese
as a Foreign Language [TOCFL] Level 4 (B2) % Must be attached

(9) Online application materials and mailing application materials must be submitted. >¢Must be
attached.
(10) Letters of recommendation in Chinese and English. > Optional



Appendix 2: 2022 Application for International Student Admissions
2022 Application for International Student Admissions

Admissions Committee, Chihlee University of Technology
No.313, Section 1, Wunhua Road, Bangiao District,

TEL : +886-2-22576167 ext. 1315

New Taipei City 220350, Taiwan R.O.C.
FAX : +886-2-22588518

http://www.chihlee.edu.tw

Email: i206 @mail.chihlee.edu.tw

Fred 2 g3 & frE AR/ Please type or print clearly in Chinese

P Fpl B 176 T
R2etL Eogp s

Attach a 2-inch

bust photograph

taken in the last

6 months here.

> A4 opd = !
Yo 4t ¢ ~Hﬁ.ﬁ yy &/mm * /dd p
F In Chinese Date of Birth
Applicant’s -
Name e o 19 Male
In English Sex [+ Female
P T
Home Address Telephone
T il A i SR
IMailingAddress Email
IR G 4 PR 5L
Place of Birth Religion Nationality Passport No.
FaRg e AP ERRE
2 A (RE) Full Name in English Nationality Email
Guardian T EA A R
Telephone Relationship
LIRS T A EMAIL EAN N R
Boo B A Full Name in Chinese Email Relationship
Contact Person in %7, i ome Address 7 # Telephone
Taiwan (optional)
5 # § /Education Background
2K 1=
332 3% 2 s b LB S
Degree Name of Institution City and Country Duration of Study Date of Degree
Granted
YIgH/ e E
Senior High School
L g
University/College
#Y ;‘ﬁ&;‘ﬁ 2. % (#7)2 & t=/Intended Degree of Study
=)
Department/
# = Degree [] 7 &xRpELrr (] = #FmEdsr (] w &3mE 157 ] madsre
[Associate Bachelor -5 Years Bachelor — 2 Years Bachelor — 4 Years Master
¢ ¥ 3 & # /Chinese Language Ability
# 3¢ 2 %z 2 How many years have you formally studied Chinese?
EYy 2R8B80 <5 -~F#1)°7
Where did you learn Chinese (high school, college, language institute)?
BT Sl 24 R ? [ Yes in ALR1% ~ k&
Have you taken any test of the Chinese language? [1% No What kind of Score



http://www.chihlee.edu.tw/
mailto:i206@mail.chihlee.edu.tw

¥ %t 4 p A Self Evaluation of Chinese Language Ability

FListening [ Excellent 1% Good 7% + Average 7% Poor
#.Speaking (] Excellent [ ] Good 1% = Average 7% Poor
## Reading []igExcellent [ ] Good []% = Average TJZ Poor
& Writing [JigExcellent [ ] Good 7% = Average TIZ Poor

Opt+4 Ligkim: ¢$ﬁi~§$rﬁ°‘p" * Rk ?
Financial Support:

What is your major financial resource while you study at Chihlee University of Technology?

D‘Bl"ﬁ?‘ﬁ (IR = 4ges

Personal Savings (£ % Amount of Dollars) USD. Parent Support (£ t¢ Amount of Dollars)

(et & []# w

Scholarship (% /m% &%z Sources & Amount of Dollars) Others (%R % & %gSource & Amount of Dollars)

OFF&:Lz° JrREFE 7
CLUT Scholarship:

Do you need to apply for Chihlee University of Technology Scholarship?

[] & Yes

(] % No

Fir R A2V AP RN FE o BE LY GANE2 FERFEIRDY
The duration of CLUT scholarship covers the first academic year. All applicants shall reapply from the second academic year.

O3 # T3 Other information

W AR agarR?
Accommodatlon Have you applied for accommodation in this school?
(] & Yes [] % No

i i(National health 1nsurance) : o pEET Y

NHI: Do you have the national health msurance card7
(1% Yes [1%F No

Hau,&nblzk?-ﬁ_ftéfg? 'L"F'L'F\f’( H_ECARHA A L—r/§6 27
Current re5|dence Are you currently in Taiwan? NHI eligibility: Have you stayed in Taiwan continuously for 6
1% Yes o ® F No #* ® In home country months?
(] Yes [ % No
OMAFTHESL(BFLHMITH 2T 2 RLEEWP +v) Please tickv the items that you have submitted.
- BT RE R N o
BIIEN i ¥
Item Reqmred document Cropy Y?emark
X-EE: AR = (HREG B Y OP 2 e X DR IRITRR )
1 Two coples of appllcatlon form. (A 2-inch photo taken in the last 6 months must be attached to the 2
form.) > Must be attached
‘3\&1& P%@% FATREN ﬁws ERAEP PR AL 02 2GE T AL (7 ~&E= LA
Fe o RN 2 R E A
One photocopy of the applicant’s highest education diploma and one original official transcri t of the 2
2 highest education diploma notarized and stamped by the foreign representative office of the
Ef written in a language other than Chinese and English, these should be translated into Chlnese or
nglish and notarlzed% % Must be attached
K q A B 2 1 @D 0 RS BRI R AR PR E L £ 2 ED -
3 Financial proof that shows financial sustainabillt?/ for study in Taiwan, or proof of fuII scholarshlp 2
provided by a government agency, university, college, or private organlzatlon % Must be attached
,@ Z Fg EX T
4 Autoblography and Study Plan. 3 Must be attached 2
5 S EL(LA2 R Y 37 7 %3 ) - Declaration. »Must be attached )
53173 B *lsfli"ﬂ“‘(r?# I EE = "Fﬁa@
6 Ahealth certlflcate valid within the Tast 3 months inc uding HIV test 2
ERP A (LI RBIT e ) o
7 One photocopy of the passport page bearing the name and nationality of the holder. > Must be attached 2
T2l AEREP (| E@ el #lsk, (TOCFL) ) Certificate of Chinese Proficiency. (Test of
8  [Chinese as a Foreign Language [TOCFLﬁ % Must be attached 2
PEpL € ’%—'\1‘ % ZRE A K R Bt (F2& #%) - xMust be attached
9 Online application materials and mailing application materials must be submitted. 2
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAlpQLScqegGlY1i2yTOWIP2SDL-2jbCVnDuBRxUDal5sVjBVn026Mg/viewform
10 RERED 5
Letter of Recommendation in Enalish or Chinese. % Optional 1

o F R R AR
I have reviewed carefully the above information and hereb

¥ =211

i+ & &/Applicant’s Signature

FEREwkE o FEIREER-

y guarantee its correctness

p #p /Date



https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScqegGIY1i2yT0WIP2SDL-2jbCVnDuBRxUDaJ5sVjBVn026Mg/viewform

Opinion of Referees (This portion is filled out by the Department/ Graduate School Head)

(] ki &2%4 L0 RSN A o g s e NF 451 (7 L Mg L
3T
0 2k& &»52 P BB R IR

ey
OlLgadrd 828% [H2x3za4r2id [J3 88

FVEEN-S &
PELR ¥-: 3 p

10



Appendix 3: Affidavit of Financial Support

P14 TR P

Affidavit of Financial Support

RS L

f

( Name of Sponsor )

By

( Address )

g o L, 22 .
g \;ﬁ-/\mﬁﬁ?lﬁﬁ-

( Relationship to the
Applicant)

| hereby assume the whole responsibility of providing all the tuition fee and living expenses of

the applicant named during his/her study period

at Chihlee University of Technology.

7 Bs —‘g % ¢ (Signature of Sponsor )

p ¥ (Date) :

3¢ If you will be sponsored by others, please submit this Affidavit of Financial Support signed by
your financial sponsor.

11



Appendix 4: Autobiography and Study Plan

p gz %2234 (Autobiography and Study Plan )

‘i i WA
Department Degree
Applicant applied to Proposed

e 2 &Ee 500 F i{«i""%’% VAT BAFT R S RAREEFS  AREIEDPFLH T
FEONERIFENG IR AR FEF IR F T A KES Y

In the following space please write a statement of approximately 500 words in Chinese or English,
stating your background, motivation, and study plan at CLUT & career plan after finishing your

study.  Add additional A4 size pages if needed.

12




Appendix 5: Declaration

*» %% (Declaration)

1. I certify:

(1) I am neither an overseas Chinese nor a citizen of the R.O.C.

(2) I have not possessed a citizenship of the R.O.C. within the past six years.

(3) I have never applied for admission to Chihlee University of Technology or other

colleges/universities in the R.O.C. under the status of an overseas Chinese.

(4) As an applicant to bachelor degree programs, | have never completed any application for
admission to a school in the R.O.C. nor have | been expelled from a college or
university in the R.O.C.

2. All the documents provided (including diploma, passport, and originals or copies of related
documents) are valid. The diploma presented (senior high school diploma for 4-year bachelor degree
applicants, college diploma for 2-year bachelor degree applicants, university diploma for the master
program applicants, high school diploma for 5-year associate bachelor degree) is valid and has been
awarded legally in the country where | graduated. My diploma is equivalent to that which is awarded
by accredited schools in the R.O.C.

3. | agree to authorize your school to check on all the statements mentioned above. If any statement
is found to be forged or falsified, my admission to Chihlee University of Technology will be canceled,
and my student status will be revoked. If the fraud is found after graduation, the degrees conferred
will be annulled and their eligibility for graduation will be nullified as well.

= 4 ¥ 7 (Legal Guardian's Signature ) % ¢ p ¥ (Date)
Y 3+ & & (Applicant’s Signature ) Y 3P # (Date of Application )

13



Appendix 6: Items Required For Health Certificate

Items Required For Health Certificate

8 Bkt REKREENABRERD L (TE) wsawm /. J
Hospital’s (BREA% -~ st ~ B R EH) (J’ZF)/(F] )/( =)
ITEMS REQUIRED FOR HEAITH CERTIFICATE (Form B) T e s

Lige g (M) (D) (Y)

( Hospital’s Name, Address, Tel, FAX ) iR il bt

#£ A E # (BASICDATA)

& PE 5]
Name : Sex . % Male [ 4 Female
B F IR 3 B2 5% 5% g
ID No. : Passport :
No.
B A FHE ) B Photo
Date of Birth - / / Nationality
EX _ W46 B35
Age : Phone No.

£ %% % #& & (LABORATORY EXAMINATIONS)

A. BRI X kB EEIE (Chest X-Ray for Tuberculosis ) :
X 4% 37, (Findings) :
# % (Results) :

[14-#&(Passed) (%% {0 B 4% 4% (TB Suspect) [ 4 5% 583235 7 ( Pending) (7R 4-#&(Failed)
(F& B BAEAR B B H A SR AU 4% 3 S0k AR 30 B A - 45 2 45 SRR SR 12 AR T 4 Ak
HeF o 13 E B R B FPI S 44 o ) (Those who are determined to be TB suspects or have a
pending diagnosis by the designated hospital in Taiwan must visit the referred institution for further

evaluation.)
(2@ &2 % 12 & AT %5 (Not required for pregnant women or children under 12 years of age)

BHARAFLAE(SHANROEREREHE(FRA 8R4 54 8 X Stool examination for parasites
includes Entameba histolytica etc.) (centrifugal concentration method) :
[ 5+ - #& 4% ( Positive, Species ) [+ (Negative )
LE 4T R T 76 9% 2 B M F A & (Other parasites that do not require treatment)
[52.%F 6 R A TF &K B FHLHEF %5 (Notrequired for children under 6 years of age or applicants
from designated areas as described in Note 6)

C.igF mF#x & (Serological Test for Syphilis) :

#es(Tests) © a [ JRPR &[ |[VDRL b .[ [ TPHA/TPPA
c.[J& & (Other)
#| 5% (Results) : [[]4& 4 (Passed) (7R 4-#& (Failed)

[152.%F 15 &L TF %% (Notrequired for children under 15 years of age)
DS RRERSZ RS R IRE XA EAEE9 (proof of positive measles and rubella antibody
titers or measles and rubella vaccination certificates) :
adiiE i £ (Antibody test)
JihZ-$i 5% measles antibody titers (B Positive [ et Negative [J5#5% (Equivocal )
1% B fii Z-H B2 rubella antibody titers [ |BF 1% Positive [ etk Negative [Jk# % (Equivocal)
b.FA My 34835 80 Vaccination Certificates
(A - BEREARARSHR BB e MEZ P AMGERE o)
(The Certificate should include the date of vaccination, the name of administering hospital or clinic and
the batch no. of vaccine; the date of vaccination should be at least two weeks prior to going abroad)
[ 1k 2 78 By 33 48 35 B Vaccination Certificates of Measles
[ 14%& B ik 72~ 7R % 3= 48 3588 Vaccination Certificates of Rubella
c. [ | BEnipiE - FEAAY S ¥ R iE w3 4% - (Having contraindications, not suitable for vaccination)
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# 4% 5 ¥ & (EXAMINATION FOR HANSEN’S DISEASE )

42 % & B R34 £ (Skin Examination)
[]iE % Normal
[ ]& % Abnormal : OdJF;% 4 5% (not related to Hansen’s disease) :
Ot 4 5 (5 1B £ 48 3 — P # & )(Hansen’s disease suspect needs further exam)
a . % ¥ 7 B (Skin Biopsy) :
b . & & # A (Skin Smear) : OB5tE ( Finding bacilli in affected skin smears )
Ottt (Negative )
C. & JE 7 KA PR R 3 %k AP 4258 K ( Skin lesions combined with sensory loss
or enlargement of peripheral nerves ) O#F ( Yes) O#f (No)
#] 5% (Results) : [ ]4-#&(Passed) [~ 4-#%&(Failed)
[ IR B 45 % & # %% (Not required for applicants from designated areas as described in Note 6)

# 3 (Note) :

\u

AN

8

(Chief Medical Technologist)

( Chief Physician)

EL
@

( Superintendent )

C RERBIEBAL B BEBER ABHEARARFTBAMERTHLAEEE Y REEFE A - This form
is for residence application.

CREORUT AMEREKRE  BEAKREANBEEABEEN L R LE - 20848 1 BIRS -
BB A IZ W) o A child under 6 years old is not necessary to have laboratory examination, but the
certificate of vaccination is necessary. Child age one and above should get at least one dose of measles and
rubella vaccines.

SRR ARRLE 2 RAT RBEZ TR XORE  BAEFLNERANBHEBME X & o Pregnant
women and children under 12 years of age are exempted from chest X-ray examination. Pregnant women
should undergo chest X-ray after the child’s birth.

C BHEREE X ki EAHK  FPHEARRALGHRBTRANTE S =Z+HBEE » Bl
WA EGEEPFALCE L FTBSBTNN X el X LEEAE » EH AR RRBE H
F FA2R0F 0 1T R AR -

s REISKRUTFR£82 "#HHmiFmE o Achild under 15 years old is not necessary to have Serological
Test for Syphilis.

N FHEERAMEKAIIBERMEL URAEBEX L HEBR  FLBHENFLLEERER

7% A 9% #r & o Applicants coming from countries or areas listed on Appendix 1 or nationals without registered
permanent residence in the Taiwan Area are not required to undergo a stool examination for parasites and an
examination for Hansen’s discase.

C FEARREADERERE  XRETEENRNE OB ARLHERABEREA KR - mEFR
SR B R R F R T SR Hansen’s disease examination refers to careful
examination of the entire body surface, which should be done with courtesy and respect to the applicant’s
privacy. During the examination, the applicant is allowed to wear underwear and be accompanied by a
friend or female medical personnel. Hospitals or clinics have the responsibilities to protect the privacy of the
applicant and the examination should be done step by step. Hence, taking off all clothes at the same time
should be avoided.

it S A/t B2 RESERE
C]&# (xa4# [AE—-FRE
Result : According to the above medical report of Mr./Mrs./Ms. he/she

[lhas passed the examination [ Jhas failed the examination [ |needs further examination.

' B & B £ F (Name & Signature )

E3 EZ s =
7 B B K ¥ (Name & Signature )

e = X =
R & OB AR F (Name & Signature )

A #§ (Date): / /
A3 =18 H W4 % (Valid for Three Months )
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Appendix 7: Chihlee University of Technology Regulations Regarding
International Students Applying for Admissions

2005.06.01 Passed in the 4th Academic Affairs meeting for Academic Year 2004

2005.10.20 Amended in the 1st Academic Affairs meeting for Academic Year 2005

2005.11.17 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0940159119

2007.07.30  Amended in the 7th Academic Affairs meeting for Academic Year 2006

2007.10.18 Amended in the 2nd Academic Affairs meeting for Academic Year 2007

2007.10.26 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0960163993

2011.03.08 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2011

2011.04.29 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(2)-Tzu-Ti No. 1000069999

2012.11.23 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2012

2013.01.04 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-Ti No. 1020001502

2015.08.24  Amended in the 1st Administration meeting for Academic Year 2015

2017.10.05 Amended in the 3rd Administration meeting for Academic Year 2017

2018.01.05 Amended in the 3rd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2017

2018.06.29  Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018

2018.09.20 Amended in the 2nd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018

2018.10.26 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-Ti No. 1070189455

Point 1  For international students applying to Chihlee University of Technology (hereinafter
referred to as the University), these Regulations are stipulated in accordance with Article
6 of The Ministry of Education’s (hereinafter referred to as the MOE) Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan and Article 3 of the
University’s General School Regulations.

Point 2 An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the
Republic of China (R.0.C.) and who does not possess an overseas Chinese student status
at the time of their application, is qualified to apply for admission under these
regulations.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and
who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified to apply
for admission under this regulation.

1. Anindividual who also is a national of the R.O.C., but does not hold or has had
a household registration in Taiwan.

2. An individual of foreign nationality who was also a national of the R.O.C. but
has no R.O.C. nationality at the time of their application shall have an annulled
status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years after an
annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.

3. Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must
not have studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement
permission during the same academic year of the application by the University
Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national
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Point 3

selected by a foreign government, organization, or school, and does not hold a
household registration from the time of their birth is not subject to the limitations as
prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the approval from MOE.

The six/eight-year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be
calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the
designated due date for the time of study.

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or
regions other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas
continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of
120 days per calendar year. The only exceptions to this method of calculation are for
those who fulfill one of the following requirements with written supported proof; and
the said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of residency:

1. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technical training classes accredited by the MOE;

2. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of
which foreign student recruitment is approved by the MOE, and to which the
total length of stay is less than 2 years;

Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or
An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
government agency, to which the total length of stay is less than 2 years.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an

annulment of their R.O.C. nationality before February 1, 2011, the effective date of the
amendment to Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan, is qualified to apply for admission as an international student and will not be
subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.
An individual of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status
in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in
Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another
foreign country for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these
regulations.

The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph
means an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar
year. However, such a term may be exempt, if any of the conditions prescribed in
Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan applies and is supported with written proof, and
the said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of residency.

An individual being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and at the time
of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to
apply for admission under these regulations.
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Point 4

The six-year calculation period as prescribed in Paragraph 1 and Paragraph 3 shall
be calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the
designated due date for the time of study.

The term “overseas” refers to the definition as prescribed in Paragraph 5, Article 2
of MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
International students who are eligible to apply for admission and have considerable
knowledge of Chinese to study in Taiwan may apply for admission by submitting the
following to the Division of International and Cross-strait Affairs. Materials submitted
will not be returned to the applicant; application deadlines shall be met in accordance with
the University’s Admissions Guidelines at the time of application.

1. Application form in duplicate.

2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China shall apply.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential
Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall
apply.

(3) Academic credentials from other areas:

Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan
schools in Mainland China shall be regarded as the same as those at
domestic schools with equivalent levels.

Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall
be subject to the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of
Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education.
However, academic credentials earned from universities or branches
established in Mainland China by foreign schools shall require public
notarization in Mainland China and be verified and examined by a
university established or appointed by, or through a private agency
commissioned by the Executive Yuan.

3. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of
full scholarship provided by a government agency, university, college, or private
organization.

4. Others as required by the departments in respective schools or undertaking unit.
A school that reviews the application documents without verification by overseas

consulates, representative offices, agencies of the country or other bodies authorized by

the Ministry of Foreign Affairs (hereinafter referred to as “Overseas Agencies”) or
universities established or appointed by, or a private agency commissioned by the

Executive Yuan as prescribed in subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph may

request for verification by an Overseas Agency. If the said documents have been verified,

the school may request examination of the documents.
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Upon enrollment at the University, international students shall present proof of a
medical and injury insurance policy which is valid for at least 6 months, starting from
the date of entry into Taiwan. Current students shall present written proof that they have
joined Taiwan’s National Health Insurance Plan.

The abovementioned written proof of insurance issued in foreign country shall be
notarized by the Overseas Agencies.

Point 5 An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in

Point 6

Taiwan and is applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree
may submit copies of their graduation certificate from a university or tertiary college in
Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply in accordance with the
provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7, Paragraph 1, Item
2.

An international student who has graduated from a private elementary or secondary
school for international residents in Taiwan, or from a bilingual division (program)
affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program teaching a foreign
curriculum that is offered by a division of a domestic private elementary school, junior
high school or senior secondary school may submit copies of their graduation certificate
and transcripts for each year and apply for admission in accordance with the provisions
of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 4, or of Article 7, Paragraph 1,
Subparagraph 2. The applicant’s

In principle, the actual number of places available for international students to be admitted
to universities and two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as
“universities and tertiary colleges”) is limited to an additional ten percent above the
institution’s admission quota approved for that academic year by the Ministry of
Education, and that number shall be incorporated into the total admission quota and
reported to the Ministry of Education for approval. A university or junior college applying
to recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the planned
increment (including associated quality control strategy and supportive measures) to the
Ministry of Education for approval. Degree programs offered by collaborating domestic
and foreign universities that have been approved on a case by case basis by the Ministry
of Education are not subject to this restriction.

The actual number of international students that may be admitted to a five-year program
at a junior college, or to a senior secondary school, junior high school, or an elementary
school is limited up to an additional ten percent above the institution’s admission quota
for that academic year that was approved by the competent education administrative
authority, and that number shall be included in the total number of students admitted for
that academic year and be reported to the competent education administrative authority
for approval.

Universities and tertiary colleges may admit international students to take up places at
their institution available to local students within the approved admission quota for that
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academic year which remain vacant.
The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include
international students who are not officially registered as a current student.

Point 7 The applicant’s application forms are reviewed once per year; the preliminary

reviews are done by the Department’s Student Selection Teams. After the preliminary
review process is completed, the University’s Student Recruitment Committee shall
review the applications; those whose applications pass the Student Recruitment
Committee reviews shall receive an Acceptance Letter.

Point8 Upon completion of the course of study, ataschool in Taiwan, to which an international

Point 9

Point 10

Point 11

student has applied, the student's admission to another school’s academic level shall be
handled in a manner identical to the admission procedures for domestic students,
excluding the application for master’s degree or higher levels of graduate studies,
which shall be processed under the procedures of the University.

International students may not apply for Extension Programs at the University
designed for returning education students, part-time, in-service courses of master
programs, or other programs, which are restricted to night classes and classes during
holidays. International students who have obtained ARC (Alien Resident Certificate) of
Taiwan, or are enrolled in a program ratified by the MOE, are exempted from this
restriction.

International students who are dismissed from university/college after admission due
to behavioral issues, poor academic performance or a conviction under the Criminal Law
may thereafter not apply for admission under this regulation.

An international student reporting for registration at the time not beyond one-third of
the first semester of the current school year shall register for the first semester; or at the
time beyond one-third of the first semester of the current school year shall register for the
second semester or the next school year. However, this restriction does not apply if MOE
has some provision that overrides it.

An international student may apply for internship, with recommendation from the school,
before the graduation from the University with a bachelor degree or higher in the semester
of graduation. After being approved for an internship, the said student may have his or
her international student status extended for one year at most after graduation.

During the course of study in Taiwan, international students, who have undertaken
initial household registration, resident registration, naturalization or restoration of the
R.O.C. nationality, will lose their international student status and shall be dismissed by
the school.

Transfer for international students shall be dependent on the admission quota in
each academic year; the admission method is equivalent to that of domestic students in
accordance with the Regulations Regarding Admission of Transfer Students in
Undergraduate Programs set forth by the University.

An international student who has been dismissed by a school that accepts the said
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Point 12

student, due to behavioral issues or a conviction under the Criminal Law may not transfer
to the University.

The University shall promptly register the following international student data into the
management information system designated by the MOE: school entrance, transfer,
suspension or dismissal and any change or loss of student status.

Point 13  An international student who submits any certificate or document as part of their

Point 14

Point 15

Point 16

Point 17

Point 18

Point 19

application for admission to an educational institution that is found to be forged,
fabricated, or that has been altered in some way shall have their enrollment eligibility
revoked. If the student has already registered and begun classes, their registration as a
current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are
first discovered after a student has already graduated, the educational institution shall
revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree already
awarded to be returned and shall rescind it.

After receiving admission from the University, international students may apply for
scholarship at the Division of International and Cross-strait Affairs; students admitted
under the recommendation of cultural cooperation framework shall apply in accordance
with the framework.

The University may allocate funds for international student scholarship to encourage
students from overseas to study at the University.
The University shall, under the condition that it does not affect the University’s normal
operation, sign an agreement for academic cooperation with foreign schools and recruit
international exchange students; the international exchange students may be admitted in
accordance with these regulations.

Tuition fees for international students or student with permanent residency who apply
to study for a degree or credits shall be the same as that of domestic students in principle;
unless awarded scholarship, the tuition fees shall be that of domestic students. Should
the student pass any course, the Academic Affairs Office shall issue proof of credits.
For international students who apply to study at the University and have obtained the
status of formal degree student, any courses and credits they have already taken and
received shall be transferred in accordance to the University’s credit transfer regulations.
International students may apply to study courses offered by the University, where the
tuition and miscellaneous fees, enrollment fee or credit fees shall be processed the same
as formal students. Should the international students pass their courses, the Academic
Affairs Office shall issue proof of credit(s) obtained.

The University shall appoint designated office or personnel to be in charge of the
application, counseling, liaising, etc. for international students. They will also be
responsible for arranging home stays and assisting international students in
learning the local language and culture and helping them to get to know more about
Taiwanese culture. Furthermore, international student events shall be held from time to
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Point 20

Point 21

Point 22

Point 23

Point 24

time every school year to promote interaction and exchange between domestic and
international students.

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or
loss of their student status, their educational institution shall notify the Bureau of
Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the service center(s) of the
National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where their educational
institution is located, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.
Should international students be found and proven to be in violation of
the Employment Services Act, the University shall handle the matter in accordance with
the University’s rules and regulations.

During their stay in Taiwan, international students shall abide by the laws and
regulations of the R.O.C., and the regulations put forth by the University.
Any matters not stipulated in these Regulations shall be dealt with in accordance with
MOE’s Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
and the University’s rules and regulations.

All Regulations are passed by the Admissions and Recruitment for International
Students Committee, submitted to and approved by the President of the University, and
implemented after ratification by the MOE. The same shall be applied to amendments.

Note: This English version is only for applicant’s reference. Should any dispute arise regarding these

regulations, the Chinese version will prevail.
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Appendix 8: Chihlee University of Technology Guidelines for

3.

International Student Scholarship Programs

2006.12.28  Passed in the 2nd Administration Meeting for Academic Year 2006 Semester 1
2012.03.08 Amended in the 5th Administration Meeting for Academic Year 2011
2013.01.03 Amended in the 4th Administration Meeting for Academic Year 2012
2015.08.24 Amended in the 1st Administration Meeting for Academic Year 2015
2018.08.20 Amended in the 1st Administration Meeting for Academic Year 2018

To act in concert with the internationalization policies of Chihlee University of Technology
(hereinafter referred to as the University), and to raise the reputation of the University by
encouraging quality students from abroad to study at the University, the University hereby
stipulates the Guidelines for International Student Scholarship Programs (hereinafter referred
to as these Guidelines) in accordance with Article 15 of Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan promulgated by the Ministry of Education
(MOE) and the MOE Short Term Research Awards (STRA) and Huayu Enrichment
Scholarships (HES) International Student Directions.

These Guidelines apply to international students who are applying to the University,
current students of the University, or students who have official student status of the University
that comply with Article 2 of MOE Regulations Regarding International Students Undertaking
Studies in Taiwan, or international students under the double-degree program jointly signed by
the University and a foreign university.

Eligibility:

(1) New international students applying to the University (not including working students,
overseas Chinese students and exchange students).

(2) International students with official student statuses currently studying at the
University (not including working students, overseas Chinese students, and exchange
students).

I Undergraduate: Students who have completed one full year in their
undergraduate program and have taken at least 12 credits per semester on
average, of which the average grade is 70 or above (total average grade of the
last semester before the application date). The applicant’s behavior and conduct
grade shall be 80 or above with no records of demerits.

ii. Graduate: Students who have completed one full year in their graduate program
and have taken at least 4 credits per semester on average, of which the average
grade is 75 or above (total average grade of the last semester before the
application date). The applicant’s behavior and conduct grade shall be 80 or
above with no records of demerits.

iii. 5 Year Associate Bachelor Degree Program: Students who have completed one
full year of the program. Students must also complete at least 20 credits per
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semester on average, in the first 3 years of the program, and with at least 12
credits per semester on average, in the following 2 years of the program, of
which the grade is 70 or above (total average of the last semester before the
application date). The applicant’s behavior and conduct grade shall be 80 or
above with no records of demerits.

v, Students with no grades from the last semester due to writing a master thesis
should provide a recommendation letter from his/her thesis advisor and a thesis
plan, of which the plan should include research motivation and goals, research
structure and design, source of information collection, thesis outline, and
references. This type of application is limited to one-time.

Quota:

The number of international student scholarship receivers shall be determined

according to the applicants’ level of quality. In principle, the number of international

student scholarship receivers shall not exceed 1/5 of the total number of international
students in the current semester. The number of scholarship receivers shall be adjusted
in accordance with government policies and the University’s funds.

Should the University receive MOE Short Term Research Awards (STRA) and Huayu
Enrichment Scholarships (HES), the number of scholarship recipients and amount received
shall be increased accordingly.

Scholarship Amount:
The scholarship amount is adjusted according to the tuition fees per school year; calculation is
done as follows:
(1) Type A Scholarship - Sum of the following three items:
i Tuition and miscellaneous fees;
il School accommodation fees;
iii  Living allowance of NTD96,000 per year.
(2) Type B Scholarship - Sum of the following two items:
i Tuition and miscellaneous fees;
il School accommodation fees.
(3) Type C Scholarship -
i C-1: Tuition and miscellaneous fees.
il C-2: 1/2 of the sum of tuition and miscellaneous fees.
iii  C-3: 1/3 of the sum of tuition and miscellaneous fees.
Scholarship Amount:
The scholarship amount is adjusted according to the tuition fees per school year; calculation is
done as follows:
(1) Type D Scholarship — Eligible for students with proof of low income family
i D-1: 1/2 of the sum of tuition and miscellaneous fees.
ii  D-2: 1/3 of the sum of tuition and miscellaneous fees.
iii  D-3: The international scholarship review group can provide scholarship as
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appropriate to the situation of the student.

(2) Type E Scholarship — Eligible for student from sister school or overseas partner

institution.
i E-1: 1/2 of sum of tuition and miscellaneous fees.
il E-2:1/3 of the sum of tuition and miscellaneous fees.
iii  E-3: The international scholarship review group can provide scholarship as
appropriate to the situation of the student.

7. Duration of Scholarships:

1)

(2)

(3)

Undergraduate: Students under the 4-year Bachelor Program may apply for a
maximum of 4 years; students under the 2-year Bachelor Program may apply for
a maximum of 2 years; deferred students may not apply.

Graduate: Master students may apply for a maximum of 2 years; deferred
students may not apply.

5 Year Associate Bachelor Degree Program : Students under the program may apply
for a maximum of 5 years; deferred students may not apply.

8. Application Methods:

(1)

()

New students who plan to apply for the scholarship should tick the “Apply for

scholarship” box in the application form for general admissions. When the

Admissions and Recruitment Committee has passed the application, the successful

application shall then be submitted to the International Scholarship Review Panel

for review.

Current students who plan to apply for the scholarship should submit the

following documents to the Division of International and Cross-strait Affairs

before September 30th:

i One application form.

ii  One Chinese transcript from the highest academic qualification degree
obtained (including percentile ranking) or a Chinese transcript from the last
semester.

iii  One photocopy of student ID card (stamped with registration seal for the current
school year).

iv Transcript and behavior and conduct grade from the last semester.

v Proof of number of classes missed in hours.

vi  Other academic and extracurricular events documents.

9. Review Process:

(1)

New students: new students whose applications have been reviewed and passed by
the Admissions and Recruitment Committee, the International Scholarship Review
Panel shall constitute a list of scholarship recipients and scholarship amounts in
receiving order according to the annual budget. The International Scholarship
Review Panel shall announce and notify the recipients and the recipients shall enroll
in that current semester in order to be eligible to receive such scholarship.
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(2) Current students: current students whose applications have been reviewed and
passed by the Admissions and Recruitment Committee shall be able to receive the
scholarship.

The International Scholarship Review Panel shall, in accordance with the school year’s
scholarship amount and the applicant’s performance (including ranking in class, credits
obtained, grades in each course, behavior and conduct grade, missed classes, event
participation, extracurricular activities, etc.), ratify the number of scholarship recipients and
the types of scholarships awarded to them.

Starting from the second semester of admission, scholarship recipients shall perform

100 hours of living & learning service every semester but no more than 20 hours per month
at the University’s administrative units, respective departments (schools), or the Division of
International and Cross-strait Affairs. Scholarship recipients who fail to abide by this shall
lose their eligibility to apply for scholarship next semester.

10. International students applying for this scholarship shall first apply for the Taiwan Scholarship
authorized by the R.O.C government in their home countries (excluding countries without the
Taiwan Scholarship Program). When it is confirmed that the application has been unsuccessful
for the Taiwan Scholarship, the international student’s application for this scholarship can then
be reviewed according to the University’s scholarship review process. International students
receiving the Taiwan Scholarship shall not be able to apply for this scholarship program.

11. International students whose applications are successful but fail to enroll, request for deferral,
or suspend studies, drop out, or transfer to another institution for whatever reason, the students’
eligibility for the scholarship shall be revoked. Scholarship recipients shall not be able to
receive scholarships during suspension period; they shall re-apply for the scholarships once
they have returned to the Institution and resumed studies.

12. Should any falsification be found and confirmed regarding the scholarship recipient’s
application, the student’s eligibility shall be revoked and any scholarship received shall be
returned.

13. Funds required in these Guidelines are funded by the Ministry of Education and the annual
scholarship budget of the University.

14. Matters not covered in these Guidelines shall be handled in accordance with regulations of the
Ministry of Education and the University.

15. These Guidelines are passed in the University Administration meeting, submitted to and
approved by the University President. The same shall be applied for amendments.

Note: This English version is only for applicant’s reference. Should any dispute arise regarding these
regulations, the Chinese version will prevail.
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